
 

 

SATURDAY (SOBOTA), JUNE 5TH 
 

 5:30PM +Aleksander & Irena Żmidziński  
                  r/o M/M Jerzy Żmidziński  
 

SUNDAY (NIEDZIELA), JUNE 6TH
 

THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST 

  7:00AM +Stanley Bolanowski r/o Wife & Children 

  9:00AM +Josephine Kmiec r/o Altar Rosary Society 

11:00AM   O Błogosławieństwo Boże dla Jubilatów 25-tej  
                  Rocznicy Ślubu r/o Dzieci 

  1:30PM   For Our Parishioners 

Second Collection – Monthly & Spring Collection 
 
 

MONDAY (PONIEDZIAŁEK), JUNE 7TH 

 
 8:00AM +Frank P. Oblinski r/o Wife & Daughter 

12:00PM +Adam Reis r/o Frida Santos 
 

TUESDAY (WTOREK), JUNE 8TH 
 

 8:00AM +Zbigniew Świstak r/o Żona, Dzieci i Wnuki 

12:00PM +Marie Borkowski r/o Husband 
 

WEDNESDAY (ŚRODA), JUNE 9TH 

Saint Ephrem, deacon and doctor of the Church 

 8:00AM +Ewa Filipek (9th Anniversary)  
                  r/o John Grondelski 

12:00PM +Irene Melnick r/o Children 

 7:00PM +Andrew Radzimski r/o M/M Walter Strzalka 
 

THURSDAY (CZWARTEK), JUNE 10TH 

 
 8:00AM +Antoni Gadomski  
                  r/o Evelyn Górski, Wanda Van Horn z Rodziną 

12:00PM   For All Living & Deceased Members of the  
                  Congregation of Felician Sisters  
                  r/o Sister Rebecca & Sisters 
 

FRIDAY (PIĄTEK), JUNE 11TH 

The Most Sacred Heart of Jesus 

 8:00AM   O Zdrowie i Błogosławieństwo Boże z okazji  
                  35-tej Rocznicy Ślubu Danuty i Andrzeja  
                  Kołodrubiec r/o Córka Dorota 

12:00PM +Rev. Alexander Zdanewicz r/o Pat Budzeleski 
 

SATURDAY (SOBOTA), JUNE 12TH 

The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary 

 8:00AM +Frank M. Oblinski r/o Mother & Sister 

 5:30PM +Walter Rodzinka  
                  r/o Carol, Brian & Nicholas Petretta 

SUNDAY (NIEDZIELA), JUNE 13TH
 

ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

  7:00AM +Maria Goraj  
                  r/o Emilia Skubieński i syn Michael 

  9:00AM   Deceased Members of Koczan & Szeliga  
                  Families r/o Christine & Peter 

11:00AM +Zofia Dydek r/o Joanna i Rafał Wisła 

   Baptism: Adrian Koubek 

  1:30PM   For Our Parishioners 

Second Collection – Restoration Loan & Father’s Day Offering 

 

MOST HOLY BODY & BLOOD OF CHRIST 

 

First Reading: Genesis 14: 18-20 

 

Second Reading: 1 Corinthians 11: 23-26 

 

Gospel: Luke 9: 11b-17 
 

THANK YOU! 
We wish to thank the following for their donations to offset our 

Carnival expenses: Zylka Funeral Home, Gustav Novak Funeral 

Home, Dr. Grace Szenkiel, George Szetela, Esq., M/M Jerzy 

Żmidziński & M/M William Erdek. 

Our Special Thank You to the Perth Amboy Police Department 

for providing excellent security and also, DJ Leo for his great 

entertainment during the 4-days of our carnival. 

We wish to thank ALL volunteers who worked so hard & gave 

so much of their time to make our carnival a success: Money 

counters/accounting, games of chance workers, 50/50 ticket 

sellers, kitchen workers including those who made pierogi, 

sausage, etc., grillers, food ticket sellers & order fillers & nightly 

clean-up crews. We also wish to express our gratitude those who 

donated various food products.  

We wish to thank Tekla Zarzyczny – chairperson  

for the work she put in to make this event a success. 

Our Carnival profit was $10,240.59. 

Father Waldemar Latkowski, Pastor 

 

FLOWERS FOR FATHER’S DAY 

We are inviting you to sponsor a flower for Father’s Day.  The 

cost is $5 per flower.  Mass at 9:00AM on Sunday, June 20 will 

be celebrated for these intentions.  Again, the cost is $5.  Thank 

you for your support. 

KWIATY NA DZIEŃ OJCA 

Zapraszamy do zamawiania kwiatów, na Dzień Ojca, które będa 

zamieszczone na brzegach ławek w Niedzielę, 20 czerwca. Msza 

Św. w intencji wszystkich Ojców, o godz. 11:00AM.  Cena 

bukietu kwiatów $5. Kwiaty są do nabycia w przedsionku 

kościoła. Zachęcamy i dziękujemy za wsparcie. 
 

THURSDAY – CZWARTEK 
EXPOSITION OF THE BLESSED 

SACRAMENT 
 8:30AM-7:00PM 

7:00PM Closing Devotions 



Announcements 
During the month of June, we will pray the Litany to the 
Sacred Heart of Jesus (in polish) after 8:00AM Mass, from 
Monday to Friday. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Sunday, June 6 

10:00AM – Altar Rosary Society Meeting 

3:00PM – Corpus Christi Procession 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Wednesday, June 9 

12:00PM – Novena to the Blessed Mother of Perpetual Help 

7:00PM – Fundraising Committee Meeting 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Thursday, June 10 

EUCHARISTIC DAY 

__________________________________________________________ 

Ogłoszenia 
W miesiącu czerwcu, od poniedziałku do piątku, będziemy 

odmawiali Litanię do Najświętszego Serca Pana Jezusa po 

Mszy św. o 8:00AM. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Niedziela, 6 czerwiec 

10:00AM – Zebranie Towarzystwa Różańcowego 

3:00PM – Procesja na Boże Ciało 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Środa, 9 czerwiec 

7:00PM – Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej Pomocy 
7:00PM – Zebranie Komitetu d/s Wspierania Finansowego 
Parafii 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Czwartek, 10 czerwiec 

DZIEŃ EUCHARYSTYCZNY 

 

Attention!!! 

Bus to ATLANTIC CITY is leaving on WEDNESDAY, JUNE 

23RD from the church parking lot at 11:15AM.  If you are 

interested, call Bobbie at 732-826-2033. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Uwaga! Autobus do Atlantic City, wyjeżdża 23 czerwca z 

parkingu kościelnego o godz. 11:15 rano.  Zainteresowanych 

prosimy zadzwonić do Bobbi 732-826-2033. 

 

Life Awareness Weekend 

June 25-27, 2010 
 Sacred Heart Center 

Newton, NJ 
 

A Vocation Weekend for Single Adults 

Thinking about Priesthood or Religious Life 
(open to men and women, ages 16-40) 

 

“An eye-opening and positive perspective on religious life.  Very 

educational for people who may be thinking about a religious vocation.” 

Strictly Confidential 

 

For questions or to register, please contact: 

The Office of Vocations 

(732) 562-2457 
Vocations@diometuchen.org 

A donation of $25 is requested (scholarships available) 

 

Main Altar & Blessed Mother Altars 

In memory of Violet Oberc 

r/o  

Doris Oberc 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Sacred Heart Altar 
In Thanksgiving 

r/o 

Bernadette 

 

CHURCH COLLECTIONS 
Sunday, May 23, 2010 

Through the mail       $264.00 

5:30PM     $615.00    7:00AM    $298.00 

9:00AM   $1,333.00  11:00AM $1,874.00 

1:30PM     $299.00 

Total:      $4,683.00 

(Total of May 24, 2009    $4,038.00) 

Restoration Loan: $94.00 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Sunday, May 30, 2010 

Through the mail       $220.00 

5:30PM  $1,050.00    7:00AM    $400.00 

9:00AM      $724.00  11:00AM    $913.00 

1:30PM     $262.00 

Total:      $3,569.00 

(Total of May 31, 2009    $4,758.00) 

Restoration Loan: $30.00 

REMEMBER ST. STEPHEN’S PARISH IN YOUR WILL! 

 

FOOD CERTIFICATES PROGRAM 

Food Certificates Program from May 17 to May 30 amounted to 

$6,290.00 and the profit realized to St. Stephen’s was $314.50.  

ShopRite, Pathmark and A & P have made this program 

available to us in realizing a profit from each certificate.  Please 

make every effort to purchase them before you go grocery 

shopping.  KEEP IN MIND – EACH CERTIFICATE BRINGS 

MONEY INTO OUR CHURCH AT NO ADDITIONAL EXPENSE 

TO YOU 

 

All of our parishioners who are sick: Peter Stec, 

Christine Thompson, Helen Imielita, Adela 

Saratowicz, Helen Stopen, Mary Bukowski, Janina 

Tyndorf, Helen Szetela, Wanda Blajek, Mary Niedbala, John 

Yunckes, Adele Luniewski, Joseph Stancavitz, Jeffrey Yunckes, 

Witold Morze, Doris Garcia, Helen Kolasa, Sophie Mazurowski, 

Stella Bukowski, John Zemin, Dorothy Aleski, Doc Steward, 

Marcelina Herc, Diana Eissing, Alfred Szul, Irene Kiczula, 

Genowefa Nagotko, Anna Filik, Walter Zwierzynski, William & 

Betty Ganschow and Anastazja Szafrański.  

Please include in your prayers the sick of the Parish who wish to 

remain nameless, but still need our prayers. 
 

Let us pray, 

through the intercession of St. Joseph 
for the success of our church restoration 

mailto:Vocations@diometuchen.org


 

Heating & Air-Conditioning Campaign 

Campaign Goal: $120,000.00 

Total Amount Pledged: $116,184.00 

Total Amount Paid: $111,798.50 

Families: 431 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Donations received for the church Restoration: 

 
 In memory of Ernest & Cecelia Smith and Viola & 

Andrew Ziemba $250.00 from Cecelia Gyuresko. 
 
       God’s Blessings & Good Health on Burak & Skrzypczak  

       Families, $300.00 toward Air Conditioning & Heating  

       Campaign from M/M Joseph Burak. 

 
Bulletin Mailing: Florence Vinowski $30.00. 
 

Thank you and God bless you.     Rev. Waldemar Latkowski 
 

We welcome into St. Stephen’s Parish Naomi 

A. Romero, Jayden M. Henriquez, Nikaury 

Henriquez, Ivan S. Arache who were baptized 

on May 23 and Benjamin William Rzygalinski 

who was baptized on May 29. 
 

ONCE A MONTH REMINDER! 

To all parishioners – please, on entering the church for mass, 

pick up a prayer card for the church prayer and return it upon 

leaving.  The Stewardship Committee thanks you. 
 
To all parishioners – if the mass is being offered up by you for a 

loved one or dear friend, please approach a priest, usher, or 

Eucharistic Minister and let them know that you would like to 

present the gifts.  Please keep in mind that any parishioner can 

present the gifts, if the person offering up the mass is not 

available.  The Stewardship Committee and all involved in the 

mass would be grateful for your participation.  
 
If any member of the parish is physically unable to attend mass 

and receive the Holy Eucharist we will be more than happy to 

have one of our priests or Eucharistic Ministers come to your 

home on the First Friday of the month.  Please contact the 

rectory and we will do our best to accommodate you. 

 

CONGRATULATIONS! 

On this first Sunday of June, we would like to wish God’s 

Blessings and Good Health and express our congratulations and 

appreciation to all of our parishioners who are celebrating their 

Birthdays, Anniversaries and other special occasions during the 

month of June.  May the Lord bless you and keep you in His 

care. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

GRATULACJE! 

W tę pierwszą niedzielę czerwca pragniemy życzyć Zdrowia i 

Błogosławieństwa Bożego oraz wszelkiej pomyślności 

wszystkim naszym parafianom, którzy w tym miesiącu 

obchodzą swoje Urodziny, Imieniny, Rocznice Ślubu albo inne 

osobiste uroczystości.  Niech Bóg Wam wszystkim hojnie 

błogosławi. 

SACRAMENTO DE LA CARIDAD 
 
El Papa singulariza el hambre que tiene todo hombre de 
verdad y libertad que el Sacramento del Señor ofrece. 
La Eucaristía, Misterio que se a de creer: Cristo al 
descender del cielo como Pan de Vida trae consigo la 
intima comunión del amor trinitario y el creyente esta 
invitado a entrar en esta comunión. 
La Eucaristía, Misterio que se a de celebrar: Cada 
creyente esta invitado a dar su respuesta personal al 
misterio que se celebra mediante el ofrecimiento a Dios de 
la propia vida, en unión al sacrificio de Cristo por la 
salvación del mundo entero. 
La Eucaristía, Misterio que se a de vivir: El cambio es 
individual (trasforma toda nuestra vida) y nos compromete 
a un ejercicio practico del amor. La Eucaristía nos capacita 
e impulsa a trabajar en la estructura de este mundo; 
haciendo la oración “danos hoy nuestro pan de cada día” 
una realidad, disminuyendo en el mundo el escándalo del 
hambre. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
La Santa Misa cada Domingo 1:30PM 
 
Confesión en español:  
los dias Lunes, Miércoles, Jueves, Viernes  

de 7.30 – 7.50am 
Adoración al Santísimo Sacramento  

- Jueves 8.30am – 7.00pm 
 

En la Parroquia de St. Mary, todos los Martes y Jueves 
a las 7:00PM tenemos Misas en español, hay 
confesiones antes de las Misas. Estamos todos 
invitados. 

 
HORARIO DE OFICINA 

Lunes, Martes, Jueves, Viernes – 1pm – 5pm  
 
El sacramento del bautismo:  
 
Tercer domingo del mes. Los padres deben pertenecer a la 
parroquia. Padrinos deben traer certificado de su 
parroquia. Padres y padrinos deben asistir a una charla 
como preparación para el bautismo del niño/a.  
 
Sacramento del matrimonio. 
 
Uno de los dos novios, debe ser miembro de la parroquia. 
Caso contrario, debe traer el permiso de la parroquia en 
que están registrados. La pareja debe presentarse en la 
oficina un año antes de la boda. 

 

REMEMBER OUR DECEASED 

Please remember in your prayers the repose of the soul of 

Theodore Grzyb who died recently. 

 

 


